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Conferences & Symposiums:

No. Conference Title
1 Personal Identity through
a Language Lenses
2 The Translation Initiator:
Roles & Impacts

Translation & Power

Language Variation and
Change Across Borders
The 28" Scientific
Conference Sponsored by
College of Arts /
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under the Motif
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Impacts on the
Construction of the
Future"
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2 Theories of Translation

3 English Grammar

Stage
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studies/ MA/ Dept.
of Translation

Theories of Translation Postgraduate 2023 -2024
studies/ MA/ Dept.
of Translation

Administrative Positions:

Position Job Title




Oyl dnalall 3 500l

Rapporteur of Dept. of Translation Administrative 2007
&

Teacher
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